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Chambre des Représentants. 

SÉANCE DO 26 AVRIL {9!0. 

Projet de loi modifiant certaines dis­ 
positions des loïs électorales rela­ 
tives à la confection des listes 
électorales et aux opérations de 
l'élection (1). 

Wetsvoorstel tot wijziging van som­ 
mige bepalingen der kieswetten be­ 
treffende het opmaken der kiezers­ 
lijsten en de kiesverrichtingen (1). 

__ ....,..,.., 
PROJET DE LOI AMENDÉ 

PAR LE S13NAT (2). 
WETSVOORSTEL DOOR DEN SENAAT 

GEWIJZIGD (2). 

ALBERT, Roi DES BELGES, 

A tous p1•ésetits et à venir., SALUT. 

LEs CnA11rn11Es ONT A noPrÉ HT Nous 
SANCTIONNONS CB QUI SOIT : 

ARTiCU~ PREl'tllER. 

Le Code électoral est modifié 
comme il suit : 

ALBERT, KONING DER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen 
en toekomenden; HEIL. 

DE Kuurns HEBBEN AANGRNOMEN 

EN Wu BEKRACHTIGEN HETGEEN VOLGT: 

ARTIKEL 1. 

liet Kieswetboek wordt gewijzigd 
als volgt: 

(t)Yoir: 
I. - Documents de la Chambre des Re­ 

présentants : 
N°• 98 (session de 1907-1908), ï:l, 19!} 

et 222 (session <le t908•190!J). 
11. - Documents du Sénat : 
J\"09 5 et 44 (session <le 1909-!9:I0). 
(2) Les amendements adoptés par le • 

Sénal sont imprimés en caractère~ iteli­ 
que«. 

(1) Zie : 
I, - Stukken uitgaande van de Kamer 

der Volksvertegenwoordlgera : 
Nt9 98 {zittingsjaar 190ï-1908), 71, J09 

en 222 (zittingsjaar 1908-1909). 
ll. - Stukken uitgaande Yan den 

Senaat: 
Nrs;:; en 44 (ziuingsjaa», 1909-1910). 
(2) De amendementen door den Senaat 

aangenomen, zijn met cursielleuers ge­ 
drukt. 
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'l'l'l'IIE Hl. 

CHAPITRE Jer. 

I>E lA l\EVISION ANNUEUE DES LISTES 

l~LHCTOUALES. 

Anr. ä4bis. - Le collège réclame 
par la voie administrative aux adrni­ 
nistrations communales les docu­ 
ments que l'intéressé a le droit de 
réclamer des bourgmestres et des 
officiers de l'état civil en vertu de 
l'article 66 et qui s011t nécessaires 
pour établir les inscriptions ou les 
augmentations de votes qui lui sont 
signalées. 

La demande adressée avant le 
2~ octobre au collège qui en donne 
immédiatement récépissé, s'il en est 
requis, indique d'une façon précise 
les documents à réclamer et l'admi­ 
nistration communale à l'interven­ 
tion de laquelle ils doivent être 
délivrés. 

Celte demande peut être faite par 
voie postale. Dans ce cas, la lettre de 
demande devra' contenir le montant 
des frais requis pour l'envoi du 
récépissé. 

Aur. Mter. - Lorsqu'un électeur 
est inscrit sur Jes listes en vigueur 
avec un vote supplémentaire à raison 
d'un immeuble situé dans une autre 
commune, le collège réclame à l'ad­ 
ministration communale de cette 
commune l'extrait du rôle foncier 
pour l'année courante. 

TITEIL Ill, 

~ an de klezersllj8te11. 

HOOFDSTUK I. 

VAN DE JAARI.IJKSCIIE HERZIENING DEil 

KlHZERSI.IJSTEN. 

Anr. ?54bis. - Langs bestuursweg 
verzoekt het college de gemeentebe­ 
sturen om de stukken welke uit 
krachte van artikel 66 de belang­ 
hebbende het recht heeft te vragen 
aan de burgemeesters en aan de 
ambtenaren van den burgerlijken 
stand en die zijn vereischt tot vast­ 
stelling van de hem aangegeven in­ 
schrijvingen of vermeerderingen van 
stemmen. 

De aanvraag vóór den 2?>0 Oc­ 
lober gericht tot het college, 't welk 
daarvan dadelijk een bewijs afgeeft, 
indien hetdaartoewordtaangezocht, 
duidt, op nauwkeurige wijze, de le 
vragen stukken aan, alsmede het 
gemeentebestuur door welks tus­ 
schenkomst zij moeten afgegeven 
worden. 

Deze aanvraag kan per post wor­ 
den gedaan. In dit geval, moet bij 
den brief tot aanvraag zijn gevoegd 
het bedrag van de vereischte kosten 

l . 

voor het bestellen van het ontvang- 
bewijs. 

ART. ö4tet. - Is een kiezer op de 
van kracht zijnde lijsten ingeschre­ 
ven met ecne bijkomende slem ter 
oorzake van een in eene andere ge­ 
meente gelegen onroerend goed, 
dan verzoekt het college 't gemeen­ 
tebestuur van deze ~emeenle om 
een uittreksel uit de rol der grond­ 
belasting voor het loopende jaar. 
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ART. !57. - Cel ni qui transfère sa 
résidence habituelle d'une commune 
dans unè autre ne peut être main­ 
tenu, e11 vertu de l'article tH,, sur la 
liste électorale de la commune qu'il 
a quittée, s'il ne justifie soit avoir 
fait, avant son départ, à l'adminis­ 
tration communale de son ancienne 
résidence la déclaration de transfert, 
soit avoir réclamé à l'administration 
de sa résidence nouvelle son inscrip­ 
tion aux registres de la population, 
dans le mois de son transfert. 

Les dates en sont mentionnées aux 
registres de population des deux 
communes et dans les récépissés que 
les fonctionnaires chargés de ce ser­ 
vice sont tenus de délivrer au dé­ 
clarant. 

AnT. ö7bis.- Les administrations 
communales transmettent aux ad­ 
ministrations des communes où s'éta, 
blît l'intéressé qui change de domi­ 
cile un extrait de la liste électorale 
en ce qui le concerne. 

D'autre part, l'administration 
communale du nouveau domicile 
transmet à celle où l'électeur peut 
être maintenu un avis mentionnant, 
les impositions pour lesquelles il se 
trouve cotisé ou un-certificat négatif. 

ART. 60. - Le Belg~ qui exerce 
à l'étranger des fonctions conférées 
par le Gouvernement ou qui s'est 
établi pour une durée limitée dans 
la colonie belge du Congo est inscrit 
ou maintenu sur les listes électorales 
de la commune où il avait, au mo­ 
ment de sa nomination ou de son 

ART. ~7. - Hij, die zijn gewoon 
verblijf van eene gemeente naar 
eene andere gemeente overbrengt, 
kan, krachtens artikel ö!>, dan alleen 
op de kiezerslijst _der gemeente, 
welke hij verlaten heeft, behouden 
worden, wanneer hij bew ijst hetzij 
dat hij, vóór zi_jn vertrek, bij het 
gemeentebestuur zijnet· vorige ver­ 
blijfplaats zijne aangilte van woon­ 
verandering deed, hetzij dat hij, 
binnen eene maand na zijne woon­ 
verandering, bij het bestuur zijner. 
nieuwe verblijfplaats zijne inschrij­ 
ving op de bevolkingsregisters heeft 
aangevraagd. 

De datums ervan worden ver­ 
meld op de bevolkingsregisters van 
beide gemeenten en op de _ontvang­ 
bewijzen die de ambtenaren, met 
dezen dienst belast, gehouden zijn 
den aangever af te leveren, 

ART. ~1bis. - De gemeentebe­ 
sturen doen aan de besturen van de 
gemeenten waar de belanghebbende 
die van woonplaats verandert zich 
vestigt, een hem betreffend uit­ 
trek sel uit de kiezerslijst geworden. 

.Andcrdeels, zendt het gemeente­ 
bestuur der nieuwe woonplaats aan 
de gemeente, waar de kiezer kan 
behouden worden, een bericht ver­ 
meldende de belastingen waarvoor 
hij is aangeslagen ofwel ee_n negatief 
getuigschrift. 

AnT. 60. - De Belg, die in den 
vreemde een ambt uitoefent, door 
de Belgische regeering begeven, of 
zich voor een beperkten tijd vestigt 
in de Belgische Congokolonie, wordt 
ingeschreven of behouden op de 
kiezerslijsten der gemeente waar 
hij, op het oogeublik van zijne be .• 
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départ pour la-colonie, sa dernière 
résidence d'un an au moins. 

( 4 ) 

AnT. 64. - Le littera Best modi­ 
fié comme suit : 

Litt. B. - Les receveurs de l'en­ 
registrement et desdroits de succes­ 
sion.au plus tard le 1 ö juillet de cha­ 
que année, aux collèges des bourg­ 
mestre et échevins des communes de 
leur ressort et aux commissaires 
d'arrondissement, un relevé des mu­ 
tations de propriétés résultant d'ac­ 
tes entre vifs· ou après décès enre-· 
gistrées depuis lei er juillet de l'an née 
précédente jusqu'au 50 juin de 
l'année courante. 

Ce relevé désigne les noms et pré­ 
noms des propriétaires précédents 
et des propriétaires actuels, la con­ 
sistance des biens;' les articles de la' 
matrice cadastrale, ainsi que. les 
sections et numéros, lorsque la 
mutation ne comprend pas la tota­ 
lité des biens inscrits à ces articles. 

Litt. E.- La disposition suivante 
est ajoutée à la suite du littera E : · 

Les dispositions relatives à l'in­ 
spection des registres de la popula­ 
tion leur sont applicables. 

AnT. 66. - Au littera C, la men­ 
tion << Les receveurs de l'enregistre­ 
ment >> est complétée par l'adjonction 
des mots cc et des droits de succes- 
51011 )) . 

En outre l'alinéa suivant est ajouté 
à cet article : 

Les· personnes reprises dans le 
présent article sont égalemen t tenues 
de délivrer, le cas échéant, des cer­ 
tificats constatant que les mentions, 

noeming of van zijn vertrek. naar .de 
kolonie, zijn laatste . verblijf plaats 
van ten minste één jaar had. 

AnT. 64. - Littera B wordt ge­ 
wijzigd als volgt : 

Litt. B .. - De ontvangers der 
registratie en der erfenisrechten, 
ten laatste den rnn Juli van ieder 
jaar, aan de colleges van burge­ 
meester en schepenen der gemeenten 
van hun gebied en aan de arrondis­ 
sementscommissarissen : eene op­ 
gave van de overgangen van eigen­ 
dom, voortvloeiende uit akten onder 
l~venden of na over lij den, geregis­ 
treerd sedert 1 Juli van het vorige 
jaar tot 30 Juni van het loopeude 
Jaar. 

Die opgave duidt de namen en 
voornamen aan van de voorgaande 
en van de tegenwoordige eigenaars, 
den toestand der goederen~ de arti­ 
kelen uit den kadastralen legger, 
alsmede de secties en nummers, 
wanneer de overgang niet al de 
onder die artik~ls vermelde goederen 
betreft. 

Litt. E. -- De navolgende bepa-. 
ling wordt aan de littera E als slot­ 
alinea toegevoegd : 

De bepalingen betreffende het 
nazien van . de bevolkingsregisters 
zijn op hen van toepassing. · 

ART. 66. - Bij littcra C, aan de 
woorden : <c de ontvangers der re­ 
gistratie >) worden toegevoegd 
de woorden : cc en der successie­ 
rechten », 

Daarenboven woedt aan dit arti­ 
kel het volgende lid toegevoegd : 

De personen, in dit artikel ~e­ 
doeld, zijn insgelijks gehouden om,· 
bij voorkomend geval, getuigschrif­ 
ten af te geven, vaststellende dat de 
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actes, titres ou pièces, cfon.t lacopie: l; 
ouTextrait leur 'est demandé, ne 1! 
figurent pas sur: les listes ou sur les: 
rôles on dans les registres, pièces et 
minutes, sous la. date 'ou - sous le· 
numéro indiqué, 

· AnT: · 67. - La disposition sm­ 
vante est ajoutée à l'alinéa 1er: 

Le demandeur est, _à défaut de 
récépissé, autorisé à établir pur 
toutes voies de droit, témoins com­ 
pris, la date de la demande. 

A1tT. 68. - La disposition sur­ 
vante est ajoutée à l'alinéa 3 : 

· Dans les: communes divisées en 
sections, si un électeur a changé de. 
section, l'indication . de la section 
duns laquelle il était inscrit. 

Aar.· 75. - Un alinéa 2 amsi 
conçu est ajouté à cet article: . 

li en est de même lorsque cette . 
preuve résulte de. documents qui se 
trouvent en possession d'antres 
administrations communales et dont 
ln délivrance.en copie ou par extrait, _ 
a été demandée avant le 2ä octobre, 
conformément à l'article ~4bis, ~ à 
l'appui de demandes d'inscription 
ou d'augmentation de votes. 

Anr. 79. - Le rôle des réclama­ 
tions introduites à chacune des 
séances du collège des bourgmestre 
et échevins ou des sections, et celui 
des affaires remises sont affichés, au . 
moins cinq jours d'avance, au secré­ 
tariat de la commune, où chacun. 
peut en prendre inspection et copie. 

vermeldingen, akten, titels of stuk­ 
ken;wa;a,~\ia.•J·hel!Mscbtift.;of het uil­ 
treksel hun wordt .gevraagd, niet 
voorkomen op tie, lijsten -of Qp .dc 
rollen of in de rt>gisters, :sl ukken en 
minuten, onder den opgege,·en;·da~, 
turn of h~t opgegeven nummer. 

ART. 67. - De volgende.bcpali11g·, 
wordt aan het eerste lid toegevoegd: 

Bij gcl>rek , van ont vangbewijs, 
mag de· aa1wrager door alle midde­ 
len van recht, ook bij getuigen, 
vaststellen op welken datum liij de. 
aanvraag heeft' gedaan .. 

AnT. 68. - Dt> volgende bepaling 
wordt aan het 5c1e lid toegevoegd ; 

In.ue gemeenten-welke iù afdee­ 
lingen .zijn .gesplitst, ··inditm. -de - 
kiezer: naar' ceue andere aldeeling 
overging; :de; aanwijzing :van, 'de: 
afdceliug waarin hij was· '.ii1ge- ; 
schreven, · 

Airr. 7~. - Aan dit artikel wordt 
, een ~cte lid toegevoegd, luidende : 

Hetzelfde geldt wanneer dat be­ 
'".ijs voortspruit uit stukken die in 

· het bezit zij ri van andere gemeente­ 
besturen en waarvan de afgifte,', hij 
wijze vap afschrift of van uittreksel, 
vóór·2ä Octoher werd aangevraagd, , 
overeenkomstig artikel ~4bis1 tot 
staving van aanvragen tot inschrij­ 
ving of tot vermeerdering · van . 
stemmen. 

AnT. 79. - De rol der aanvra­ 
gen welke bij elke vergadering van 
het college van burgemeester en 
schepenen of van . de afdeelingen 
worden ingeleid, alsmede die van 

' ~ 
de uitgestelde zaken, worden ten 

, minste. vijf d.ag~n( vooraf uitgehan­ 
gen in het secretariaat del' gemeente, 



[ 1\0 i9ä. ] ( 6 } 

Le rôle indique le lieu, le jour et 
l'heure de la séance. 
Il en est délivré et envoyé copie 

par le secrétaire communal, au prix 
de !JO centimes par exemplaire, et 
au moins cinq jours avant 1.a séance, 
à toute personne qui en fait la 
demande au plus tard le 51 août. 

AnT. 79hi~. - Pendant ces cinq 
jours, le dossier des réclamations et 
Je rapport sont déposés au secréta­ 
riat à l'inspection des parties, de 
leurs avocats ou mandataires. 

An-r. 84. - 1° L'alinéa suivant 
est ajouté après le ter alinéa c 

Lorsque l'électeur a droit à des 
parties de propriétés indivises qui 
ne sont pas établies par les rôles de 
la contribution foncière, les quoti­ 
tés qui lui reviennent et les titres 
qui les justifient sont mentionnés 
dans un registre spécial. 

2° L'alinéa 2 est modifié comme il 
suit: 

A défaut des mentions prescrites 
par les deux alinéas ci-dessus, il ap­ 
partient à l'électeur inscrit, <lont les 
droits sont contestés, de justifier de 
la qualité ou de la propriété que la 
liste électorale lui attribue. 

5° Les dispositions suivantes sont 
ajoutées à l'article 84 : 

Les administrations communales 
sont tenues de laisser prendre com­ 
munication de ces registres par les 
intéressés ou personnes qualifiées 
pour exercer l'action publique. 

waar iedereen er inzage en afschrift 
kan van nemen. 

De rol vermeldt de plaats, den 
dag en het uur van de zitting. 

Daarvan wordt door den gemeen­ 
tesecretaris kopie afgeleverd en ge­ 
zonden, tegen 50 centiemen per af­ 
schrift, en ten minste vijf dagen 
vóór de vergadering, aan al wie hei 
uiterlijk op 5J Augustus aanvraagt. 

AsT. 79bis. - Gedurende deze 
vijf dagen worden al de bij de 
bezwaarschriften behoorende stuk­ 
ken alsmede het verslag op 't secre­ 
tariaat ueergelegd ter inzage .van 
partijen, van bare advocaten of 
gelastigden, 

Anr. 84,. - i O Achter het pte lid 
wordt het volgende lid toegevoegd: 
Wanneer de kiezer recht heeft op 

gedeellcn van onverdeelde eigen­ 
dommen die niet zijn vastgesteld 
door de rollen dei· grondbelasting, 
worden de hem toekomende gedeel­ 
ten alsmede de titels, waaruit ze 
blijken, in een bijzonder register 
vermeld. 

-!0 Het 2"e lid wordt aldus gewij­ 
zigd: 

Bij gemis van de vermeldingen 
voorgeschreven door de twee hier­ 
bovenstaande alinea's, behoort de 
ingeschreven kiezer, wiens rechten 
worden betwist, de bewijzen te 
geven van de hoedanigheid of van 
den c·igendom hem door de kiezers­ 
lijst toegekend. 
5° De volgende bepalingen wor­ 

den aan artikel 84 toegevoegd: 
De gemeentebesturen zijn gehou­ 

den van deze registers kennis te 
laten nemen door de belanghebben-. 
den of de personen die bevoegd zijn 
de volksactie uil te oefenen. · 
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A ers fins elles indiquent un jour 
par semaine· pendant toute l'année. 

Les copies certifiées des titres ou 
certificats transcrits au registre font 
foi jusqu'à preuve contraire. 

AnT. 87. -Alinéa 1er. - Le ädé­ 
cembre au plus lard, l'administration 
communale envoie au commissaire 
d'arrondissement deux exemplaires 
des listes définitives et les dossiers 
de toutes les demandes tendant à 
l'inscription ou à la radiation d'un 
électeur, à l'augmentation ou à la 
réduction du nombre de ses votes. 

Après le deuxièmealinéa est ajouté 
un alinéa nou veau conçu comme 
suit : 

Les extraits du rôle foncier ré­ 
clamés par le collège en exécution de 
l'article 54ter sout transmis en même 
temps au commissaire d'arroudisse­ 
ment. Ces extraits, sauf ceux qui 
sont joints à des dossiers de récla­ 
mations, sont réunis en liasse et 
classés dans l'ordre alphabétique 
des noms des électeurs à qui ils se 
rapportent. 

CHAPITRE II. 

DES RECOURS DEVANT LES COURS 

D'APPEL, 

Anr. 90. - Alinéa I". - Tout 
individu indûment inscrit, omis ou 
rayé, ou pour lequel les listes indi-. 
queut inexactement soit le nombre 
ou les conditions d'attribution des 
votes su p plémcntaiccs, soit les noms, 
prénoms, profession ou demeure, 

Te dien einde bepalen zij een dag 
per week, gedurende het gansche 
[aar. 

De voor echt verklaarde afschrif­ 
ten van de in het register over­ 
geschreven titels of getuigschriften 
verdienen geloof .behoudeus tegen­ 
bewijs. 

ART. 87. - ! ste lid. - Uiterlijk 
op ä December stuurt het gemeente­ 
bestuur aan den arrondissements­ 
commissaris twee exemplaren van 
de voorgoed vastgestelde lijsten en 
de dossiers van al de aanvragen tot 
inschrijving of lot schrapping van' 
een kiezer, tot vermeerdering of tot 
vermindering van het gelal zijner 
stemmen. 

Achter het tweede lid wordt een 
nieuw lid toegevoegd, luidende als 
volgt: 

De uittreksels uit de rollen der 
grondbelasting, door het college 
aangevraagd ter uitvoering vau arti­ 
kel ?54ter, worden te gelijker tijd 
gezonden aan den arrondissements­ 
commissaris. Behalve die gevoegd 
bij de stukken betreffende de be­ 
zwaarschriften, worden deze uit­ 
treksels lot een bundel aaneen­ 
eerezen en gcrau "Schikt naar alpha- i:, tl i:, 
betische orde van de namen der kie- 
zers waarop zij betrekking hebben. 

HOOFDSTUK Il. 

VAN HET VERBAAL DIJ HET IlOF VAN 

DBROBP. 

ART. 90. - 1stc lid. - leder per­ 
soon, wederrechtelijk ingeschreveu, 
wezueluten of geschrapt of vau t)<'} 0 , 

· wien hetzij 't getal bijkomende 
· stemmen of de voorwaarden der toe­ 
kenning daarvan, hetzij de namen, 
de voornamen, het beroep of de 
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peut exercer un recours devant Ia 
cour d'appel du ressort. 

ART. 9t.-Toutindividujouissant 
des droits civils et politiques peut, 
dans l'arrondissement électoral où il 
a sa résidence habituelle, exercer, 
sous les conditions indiquées .à l'ar­ 
ticle précédent, un recours contre 
les inscriptions, radiations ou omis­ 
sious de noms d'électeurs ou contre 
les attributions ou omissions d'attri­ 
bution de votes supplémentaires ou 
contre toutes indications inexactes 
dans les noms, prénoms, profession 
ou demeure. 

· AnT. 95. - Alinéa 6. - Toute­ 
fois, s'il s'agit d'une demande ten­ 
dant à l'inscription d'un électeur ou 
à l'augmentation du nombre de ses 
votes, déjà formulée devant le col­ 
lège des bourgmestre et échevins, le 
requérant et cet électeur lui-même 
ne peuvent joindre à la requête 
d'autres pièces nouvelles) inrlépen­ 
damment des conclusions, que les 
pièces et documents que l'adminis­ 
tration communale n'aurait point 
réclamées ou produites en confor­ 
mité de l'article n4bis, les extraits 
des documents dont la production 
devant l'administration communale 
n'est pas requise aux termes de l'ar­ 
ticle 7ö,· ainsi que les extraits des 
arrêts de la Cour d'appel visés à 
l'article fJO. 

ART. 96. - Alinéa! e,. - ToÙl 
citoyen jouissant des droits civils et 
politiques a le droit d'intervenir 
dans les contestations tendant à 
l'inseriptio» d'électeurs ou à l'iudi- 

woning onnauwkeurig op de kiezers­ 
lijsten zijn vermeld, mag zijn· ver­ 
haal nemen bij het Beroepshof van 
't rechtsgebied. 

ART. 91. - Ieder persoon, die de 
bnrgerlijke en politieke rechten geN 
niet,mag, in het kiesarrondissement 
waar hij zijn gewoon verblijf heeft, 
onder de voorwaarden vermeld in 
het vorig artikel.zijn verhaal nemen 
tegen de inschrijvingen, schrap­ 
pingen ofweglatingen van namen 
van kiezers of tegen de toekenning 
of het verzuim van toekenning van 
bijkomende stemmen of tegen alle 
onnauwkeurige aanwijzingen in de 
namen, de voornamen, het beroep 
of de woning. 

ART. 93. - frle lid. - Nochtans, 
wanneer het betreft eene aanvraag 
tot inschrijving van een kiezer of tot 
vermeerdering van het ·getal zijner 
stemmen, reeds gedaan bij het col- 

. lege van burgemeester en schepe­ 
nen, mogen <le aanzoeker en die 
kiezer zelf bij het rekwest gcene 
andere nieuwe stukken voegen, bui­ 
ten <le conclusiën, dan de stukken 
en bescheiden, die het gemeente­ 
bestuur niet zou hebben gevraagd 
of overgelegd naar luid van arti­ 
kel !'>4bis, de uittreksels uit de stuk­ 
ken welker overlegging voor het 
gemeentebestuur. niet . wordt ver­ 
eischt volgens de bewoordingen van 
artikel 7ö, · alsmede de' uittreksels 
uit de arresten van het Hof van Be­ 
roep bedoeld in artikel f>O; 

AnT. 96. -· {e lid. - Ieder, die 
de burgerlijke en politieke rechten 
geniet, heeft het recht tot tusscheu­ 
treden in de betwistingen strek­ 
kende tot inschrijving van kiezers 



cation· de : condltions · nouv e] les ·cJ?á t~ 
tribution de votes supplémentaires 
relatives aux listes de l'arrondisse­ 
inent électoral où- il est domicilié: 

AaT. HO. - La disposition sui­ 
vante est insérée entre les alinéas: 5 
et 4: 

En outre, • lès; parties peuvent. 
dans leurs conclusions désigner un 
mandataire au nom et au domicile 
duquel ces informations doivent être 
également adressées clans les mêmes 
formes et délai. 

Art. H6. - Alinéa 2. - La 
r~q.uêt_e, préalablement siqnifiée aux 
défendeur», les pièce_s à l'appui du 
pourvoi, . une expédition de l' arrêt 
àuaqué P-l l'o1·iyinat dela notification 
sont,~ peine d~ déchéance, remis att 
9reffe de la Cour d'appcrdan.1 les 
vingt jours du prononcé de l'arrêt. 

Tl'l'llE I'\'. 

Des collèges éledoraux. 

· Anr. l40bis. - Le trentième jour. 
avant l'élection, les administrations 
communales transmettent au· com­ 
missaire d'arrondissement un double 
du relevé des décisions, jugements ou 
arrêts intéressant Ies citoyens ins- · 
crits sur les listes électorales et qui 
leur ont été communiqués en exécu­ 
tion· de l'article 64E après la clôture 
des Iistes. 

. A partir du trentième jour avant 
l'élection· et jusqu'au jour de. l'élec­ 
tion, le, parquets des cours et tribu- 

'of fot. äaudufcliùg van' nieuwe voor­ 
·i\,aarden_· dié bijkom~hde s.tcrn.lileil 
verleencn, wanneer ze betrekking 
hebben op de lijsten van het kies~ 
arrondissement waar hij zijn \VOOll­ 
plaats heeft. 
.. \, 

· · Anr. HO. - ne volgende hepa­ 
-!ing. wordt tusschcn het 5e en het 
4e lid ingevoegd : 

Daarenboven mogen partijen in 
hare besluitschriften een gemach­ 
tigde aanwijzen op wiens naam en 
aan wiens woonplaats de kennisge­ 
vingen insgelijks en in· denzelfden 
vorm en dezelfde termijnen moeten 
gestuurd worden. 

Art. H6. - 2e lid. - Het ver­ 
zoekschrijt, vooraf' beteekend aan .de 
»erioeerders, de stukken tot stavinq 
der voorziening, een afschrift• van 
het arrest waartegen men opkomt en 
liet origineel der aanzegging worden;; 
op straffe van »erool ; ter griffie van 
het llof van beroep overgelegd bin­ 
nen twintig dagen ·-na de uitsp1·aak. 
van het arrest, 

TITEi,. l'I'. 

ART. f 40bis. - Den dertigsten 
dag vóór de verkiezing, doen de 
gemeentebesturen aan den arron­ 
dissementscommissaris geworden 
een dubbel van de opgave der 
beslissingen, vonnissen of arresten 
aanbclangendc de burgers inge­ 
schreven op de kiezerslijsten en 
hun, ter uitvoering van artikel 64E, 
medegedeeld nadat <le lijsten zijn 
gesloten. · 
Te rekenen van den· dertigsten 

dag vóór de verkiezing en lot den 
dag der verkiezing, 'doen de par- 
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naux cl les greffiers des tribunaux de 
commerce transmettent au commis­ 
saire de l'arrondissement où les 
intéressés sont domiciliés tous juge­ 
ments ou arrêts qui ne sont plus 
susceptibles d'opposition, d'appel ou 
<le recours en cassation et qui com­ 
portent privation du droit de vote et 
d'élection ou suspension de J' exercice 
de ce droit. 

Le commissaire d'arrondissement 
fait parvenir à chacun des présidents 
des sections de vole les décisions 
concernant les électeurs de sa sec­ 
tion. 

Art. i4f. - Cet article est com­ 
plété comme il suit: 

Il y joint par section un relevé cer­ 
tifié exact de toutes les modifications 
apportées à la liste provisoire. 

ART. H5. - Alinéa .fer, - Dans 
les communes chefs-lieux d'arron­ 
dissement ou de canton, les bureaux 
sont présidés en ordre successif par 
l'un des juges oujuges suppléants du 
tribunal de première instance, selon 
le rang _d'ancienneté; par les juges 
de paix ou leurs suppléants, selon le 
rang d'ancienneté; par les prési­ 
dents, vice-présidents, juges, juges 
suppléants, greffiers et yn/ fiers ad­ 
joints docteurs en droit des tribu­ 
naux de commerce; par les avocats 
dans l'ordre de leur inscription au 
tableau; par les avoués près des 
cours d'appel et des tribunaux de 
première instance; par les notaires 
et, au besoin, par les personnes dési­ 
gnées par le président du premier 
bureau parmi les électeurs del' ar- 

ketten der hoven en rechtbanken, 
alsmede de griffiers der rechtbanken 
van koophandel, geworden aan den 
commissaris van het arrondissement 
waarin de belanghebbenden hun 
domicilie hebben, al de vonnissen 
of arresten die niet meer vatbaar 
zijn voor· verzet, beroep of voorzie­ 
ning in cassatie en waarbij beroo­ 
ving van het recht van stemmen en 
verkiezen of schorsing van de uitoe­ 
fening van dit recht wordt :uitge­ 
sproken. 

De arrondissementscommissaris 
doet aan den voorzitter van elke 
stemaf deeling geworden de beslis­ 
singen betreffende de_ kiezers zijner 
afdeeling. 

AnT. 141. - Dit artikel wordt 
aangevuld als volgt : 

Daarbij voegf hij, per afdeeling, 
ecne voor echt verklaarde opgave 
van al de wijzigingen, in de voor­ 
loopige lijst gebracht. 

Aar. !45. - te lid. - In de 
gemeenten, die arrondissements- of 
kanfonshoofdplaatsen zijn, worden 
de bureelen in geregelde volgorde 
voorgezeten door een der rechters 
of plaatsvervangende rechters der 
rechtbank van eersten aanleg, met 
voorrang naar dienstouderdcrrndoor 
de vrederechters of hunne plaats­ 
vervangers, met voorrang naar 
dienstouderdom; dooi· de voorzit­ 
ters, ondervoorzitters, rechters, 
plaatsvervangende rechters, griffiers. 
en toegevoegde griffiers [ doctors in 
de rechten der rcchtban ken van 
koophandel; door de advocaten naar 
volgorde van hunne inschrijving 
op de la bel der orde ; door de avoués 
bij de hoven van beroep en de recht- . 
banken van eersten aanleg; door· 
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rondissement jouissant du triple 
vote. 

·TITRE"\'. 

_A_RT. 164. - La disposition sui- 
vante est ajoutée in fine : , . ~ 
La déclaration d'acceptation peut 

designer un témoin. et un témoin 
suppléant pour assister aux séances. 
du bureau principal lors des opéra­ 
tions prévues aux articles 167, 169 

• I , • 

et.25f'L 

L'alinéa 3 de l'm·t-icle 165 n'est 
pas applicable à ces témoins. 
Ils 011,t le droit de faire insfrer 

leurs observations dans les procès­ 
verbaux. 

AnT. i6f>. - Cet article est com­ 
plété par l'adjoncuon après le 5e ali­ 
néa d'un alinéa- ainsi conçu : 
Ils ont le droit de cacheter les 

enveloppes indiquées aux articles 
177, !86 et 194 et dt faire insérer 
leurs observations dans Jes procès­ 
verbaux (1). 

(1) L'article i69bis a été supprimé par le 
Sénat; il était conçu comme suil : 

A11T. J69bis. - Le président du bureau 
principal indiquera, en un procès-verbal qui 
sera annexé au procès-verbal du bureau,· 
Ic nombre des· bulletins· qu'il reçoit du 
gouverneur, ceux détériorés dans l'impres­ 
sion, ceux non employés el ceux envoyés 
à chacun des présidents des sections de 
vote. 

de notarissen en, desnoods, door de 
personen welke de voorzitter van het 
eerste bureel aanwijst onder de kie­ 
zers van het arrondissement, die drie· 
stemmen 'mogen uitbrengen .. 

·'l'ITEL ·V. 

''An de klC81"C1'rlchtl11gen. 

ART. f 64. - De volgende bepa­ 
ling wordt aan het slot toegevoegd: 

De verklaring van aanneming 
mag een getuige en een plaatsver­ 
vangend getuige aanwijzen om de 
vergaderingen van het hoofdbureel 
bij te wonen tijdens de v~rrich_tingen 
bedoeld bij de artikelen f 67, !69 
en 2~f>. 
Lid 3 van artikel 165 is .niet van 

toepassing op die getuigtm. 
Z~j hebben het recht hunne opmer­ 

kingen in de processen-verbaal te doen 
opnemen. 

ART. i6:>. - Dit artikel wordt 
aangevuld door toevoeging van de 
volgende alinea : 
Zij hebben het recht de omslagen, 

waarvan sprake is in· de artikelen 
177, 186 en 194, te verzegelen 'en' 
hunne aanmerkingen te doen op-· 
nemen in-de processen-verbaal (f )-. 

( 1) Artikel 160bis werd door den Senaat. 
ingetrokken ; het luidde als volgt : 

Ain. 169bis. - De voorzitter Yan het. 
hoofdbureel vermeldt, in een aan het pro-. 
ces-verbaal van het 'bureel toegevoegd 
proces-verbaal, hel getal stemhriefjcs hem· 
door den gouverneur gezonden, het getal" 
stembriefjes die hij het afdrukken werden· 
beschadigd, het getal niet gebruikte briefjes 
en het gelal briefjes gestuurd aan den voor­ 
zitter Yan elk stembureel. 
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AnT. 174. - Alinéa 2. -Ces huL 
Ietius, après avoir été pliés en quatre 
à angle droit de manière que les 
cases figurant en tête des listes 
soient à l'iutérieur, sont déposés, 
dépliés, devant le président qui les 
referme dans les plis déjà formés ; ils 
sont estampillés au verso d'un tim­ 
bre portant Ic nom du canton-où le 
vote a lieu et la date de l'élection. 
Le bureau détermine la place où Je 
timbre estapposé. 

A1tT: 186. - La disposition sui­ 
vante: est ajoutée ùt fine : 

Le 'bureau proclamera publique­ 
ment le résultat constaté au tableau 
visé au§ 2. 

'l'l'l'llE l'I. 

A1tT. 2i0bis. - Toute personne 
charzée a un· titre -quclconque de 

n ' ' 
la préparation on de la confection 
des listes électorales provisoires; 
qui, dans le-but de faire rayer un 
électeur ou. réduire le nombre de 
ses votes, aura sciemment fait usage, 
dans ce travail, de pièces ou docu­ 
ments soit falsifiés par altération, 
suppression ou addition, soit labri­ 
qués, ou qui volontairement aura, 
dans Ic mèrne but, reproduit 
inexactement, sur les listes élec­ 
torales, par altératiou, addition ou 
omission, les données fournies par 
les· piècesou documents qui peuvent 
être utilisés.pour la confection des 
listes, sera punie d'une amende· de 

A RT. n4. - 2° lid. - Deze stem­ 
briefjes, - na rechthoekig in vieren 
te zijn gernuwen derwijze dat de 
vakken, die bovenaan de lijsten zijn 
geplaatst1 zich aan de binnenzijde 
bevinden, - worden gelegd, ont­ 
vouwd, \'ÓÓr den voorzitter, die ze 
in dezelfde vouwen weder toevouwt; 
zij worden aan tie keerzijde ge­ 
stempeld met een stempel dragende 
den naam van het kanton waar de 
stemming geschiedt en den datum 
der verkiezing. Het 'bureel bepaalt 
de plaats waar de stempel moet wor­ 
den gedrukt. 

An1;. 186'. - Oc volgende bepa­ 
ling wordt aan het slot toegevoegd : 

De uitslag, in de hij § 2 bedoelde 
tabel vastgesteld, wordt door het 
bureel in 't openbaar afgeroepen. 

'ITl'EL 1·1. 

A11T. 2t0bis. - Elke persoon die, 
in welke hoedanigheid ook .. is belast 
met het voorbereiden of opmaken. 
van de vourloopige kiezerslijsten, en 
die, met het doel een kiezer te doen 
schrappen of het gelal zijner stem­ 
men le verminderen, opzettelijk, bij 
deze verrichting, gebruik maakt 
hetzij van door verandering , weg­ 
lating of toevoeging vervalschte 
stukken of bescheiden, hetzi] van 
gefabriceerde stukken of beschei­ 
den, of die vrijwillig, met. hetzelfde 
doel, op onjuiste wijze, door veran­ 
dcriug, toevoeging -of weglating, in 
de kiezerslijsten wecrgeclt de ge­ 
gevens blijkende uit de stukken of 
bescheiden waarvan gebruik mag 
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26 à 200 francs et d'un emprison­ 
nement de huit à quinze jours .. Si ce 
délit a été commis dans le but de 
procurer à un citoyen l'électorat ou 
des votes supplémentaires, l'amende 
sera de äO à 500 francs et l'ernpri­ 
sonnement de huit jours à un mois. 

La prescription de six mois éta­ 
blie par l'article 217 ne commencera 
à courir, en ce qui concerne les 
infractions prévues au présent 
article, qu'à partir du jour où les 
listes électorales définitives et les 
pièces y relatives aurontété envoyées 
au commissariat d'arroniissement. 

AaT. 210ter. - Tont membre 
d'un collège échevinal, tout con­ 
seiller communal, qui, dans l'exer; 
cice de la juridiction électorale :, 
aura, sur son rapport, fait indû- 
ment soit rejeter une demande 
d'inscription sur les listes, soit 
ordonné· l'inscription ou la radiation 
d'un électeur, la majoration ou la 
réduction du nombre de ses votes, 
en invoquant on en utilisant, à. cet 
effet. des pièces ou documents qu'il 
samit être falsifiés par altération, 
suppression ou addition, soit fabri­ 
qués, soit fictifs, sera puni d'un 
emprisonnement de trois mois à deux 
ans. 

Toutefois la poursuite ne pourra 
avoir lieu que dans le cas où le 
recours en inscription ou en radia­ 
tion de l'électeur, en augmentation 
ou en réduction du nombre de ses 

[ l'\'_19?;. J 
worden gemaakt voor het opmaken. 
der lijsten, wordt gestraft met eene 
boete van. 26 tot 200 frank en met 
eene g(•vangenisstraf van acht tot 
vijftien dagen. Werd dit wanbedrijf 
begaan met het doel aan een burger 
het kiesrecht of bijkomende stem­ 
mcn te verschaffen, zoo wordt eene 
boete van ä0 tot ä0O frank en eene 
gevangenisstraf van acht dagen tot 
ééne maand opgelegd. 

De verjaring door verloop van zes 
maanden, bij artikel 2f 7 gesteld, 
neemt, wat betreft de hii dit artikel 
voorziene overtredingen, eerst een 
aanvang te rekenen van den dag 
waarop de voorgoed vastgestelde 
kiezerslijsten en de daartoe betrek­ 
kelijke stukken zijn overgemaakt 
aan · het arrondissementscommissa­ 
riaat. 

Anr. 21 Oter. - Elk lid van een 
schepencollege, elk gemeenteraads­ 
lid, die, bij het uitoefenen der kies­ 
rechtsmacht, op een door hem uit­ 
gebracht verslag, ten onrechte het­ 
zij eene aanvraag tot inschrijving op 
de lijsten doet verwerpen, hetzij de 
inschrijving of de schrapping. van 
een kiezer, de vermeerdering of de 
vermindering van het getal zijner 
stemmen doet voorschrijven, door, 
le dien einde, te steunen op .of ge­ 
bruik te maken van stukken of 
bescheiden welke hij wist te zijn. 
vervalseht door verandering, weg-­ 
lating of toevoeging, gefabriceerd 
of denkbeeldig le zijn, wordt ge­ 
straft met eene gevangenisstraf van 
drie maanden tot vijl jaar. 

Echter kan de vervolging maar 
plaats hebben wanneer op de aan­ 
vraag tot inschrijving of schrapping 
van den kiezer, tot vermeerdering 
of tot vermindering van het getal 



.• , ' 
f l • ~ 

( 
1t4 ) 

' ~ote~,,~llrl\ .rait ro~j~t.,d'~)1~ d~ci-: 
sjJi1_ 'd"~v~nu( q~fi!llÎfe:' et i'n~'qyée: 
s~ut. de.s faits: irn.pt~qu;a11t. la 'f,·au_cr'-:.-,- 

. . . . . . 

1.La prescription établid par l'ar:..· 
'l . ! . t. .'1 •. : •:• , ~ I 1 • 

ticle"2t7 eómmeneera il courir''à. 
~?iti_~:4é.' '1~~f~ ~êcisi~n. ·. 

llep1•ése11tati911 1•ropo1•tlo111u·lle. · · 

.,;ÄB,T. 260.,, - _,Aijnêa 1. er •. - Le. 
• • J • ·',. ' ~ - . .._; - • . . • • . • ••. 

tableau visé-à l' article t 86 mentionne . i.. . . . . • ~ l · : . , . ! ' . • • • : '' .· . . . • • 

lenombre d_e~ bulletins ti:~H.\\~S ~a~~_. 
cfolcu~.e, d~i\tfrq~s,~ ~e .nqmbre, ~e~ 
b,ulletins blancs ou .nuls, !e numbrc, 
des' votes . val~blc(; .il, mentionne 

• , ~ • •• • • 1 ," •• 1 • • '• • • • 

ensuite pour chacune des listes,clas-: 
s~;-~_)1~,1s ,l'.~~drë ;.d~ ~~u-~n~mér_o;· 1e 
nombre des votes de listes et le nom- · 
hre des sullrages nominatifs obtenus 
pfüVcliâq'ue' candidat. _.. . ., . 

.. ÄRT. '! . 

··t~k :;èHspositio·ns ·de. l'article f ~r· 
s6nt~ äpplicables aux' élections pro­ 
vinciales. , 
-L'artiele 9 de fa· loi· du 22- avril' 
t898· relative aux élections provin­ 
ciales est' modifié" comme suit : 

·· Le président' du· bureau principal 
désigne, parmi les électeurs du can- · 
tonjoulssant du triple vote, les· pré­ 
sidénts des bureaux dont la prési- . 
dJrié'i- n'appartient pàs à l'une des· · 
'personnes indiquées audit' arti-: 
cle:J43·; ildésiguc ... 

lij ner, stemmen; eeue beslissing )s. 
' . . . . ~ . . .'. . \ ~ ' ' . . ' . . . . . ~ . 
ge:~olg~:, , in -~~pch~. ,:va,~ . g~w}Js,d~. 
gegaàn. en .gegrond o,p feiten ;,die. 
bedrog Î~l zich ·bc·~1 uiten. . . . .... . . 
.:ne verjaring, biJ àrtikct' .~t7 ;ge7, 
steld, neemt een aan.vang te rekenen 
van · die beslissing. · · .. · -• 

'l'l'l'EI., XI. 

E,·cnredlge vertegenwoordiging. 

A 0160 .J ste t·d · · D •. . RT. : ". • - :1. . 1 . - , .e · m 
artikel ¾86 bedoelde tabel vermeldt 

. ' •. · . t 

het. ~n elke stembus gevondengetal 
briefjes, 't gçtal .blanco ·9f nietige 
briefjes en 'tgeta] geldige. stemmen; 
zij vermeldt vervolgens, voor elke 
lijst, na~r •:~ognummer • geschikt, 
het getal stemmen op de lijsten uit­ 
gebracht en het getal stemmen op 
naam, door eiken candidaat verkre­ 
gen.: 

ART. 2. 

· De bepalingen van artikel f zijn 
van toepassing op de verkie:zin¾len. 

,. . 
voor de provincie. 

· Artikel 9'van de wet van ~~ Apr_il 
f 898 · betreffende : de verkiezingen 
voor de provinciale raden· · wordt 
gewijiigd als volgt': 

De voorzitter van 'het hoofdbureel 
wijst, onder de kiezers van het 
kanton, die drie· stemmen. mogen 
uitbrengen, de voorzitters aan van 

' • ' ..•• 1 1'{· 

de· bureelen waarvan het voorzit- , . 
terschap niet behoort aan een der' 
personen, in genoemd artikel 145 
opgegeven; hij wijst aan ... 

. AnT. 5. 

l!es dispositions· de l'article f ~r 
reiaiivesil~ titre lffdu Cod~ électo- 

Aar.·5. 

'ne bepalingen van het.eerste {!,r:ti~. 
. • ' • i , • • ,:, ! . I . .i ~ ' l! ' l ., 

kel betreffende titel Ill van het Kies- 
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ral sont applicables aux élections 
communales. 

Les alinéas 2 et 5 de l'article 6 de 
la loi du 1 t avril i89!> sont sup­ 
primés. 

Les modifications suivantes sont 
apportées à la loi du {2 septembre 
·f 895 relative aux élections commu­ 
nales. 

AnT. 5. •- Le tex le suivant est 
ajouté au premier alinéa : 
li y joint par section un relevé 

certifié exact de toutes les modifi­ 
cations apportées à la liste pro­ 
visorre. 

JI fait parvenir jusqu'au jour de 
f élection, aux présidents des sec­ 
tions de vote, les décisions empor­ 
tant privation du droit de vote et 
d'élection ou suspension de ce droit 
el concernant les électeurs de sa 
section. 

AnT. 4. - Le 2e alinéa est modifié 
comme suit: 

Dans ces communes, les bureaux 
sectionnaires sont présidés en ordre 
successif par l'un des juges· ou juges 
suppléants du tribunal de première 
instance, selon leur rang d'ancien­ 
neté; par les juges de paix ou leurs 
suppléants selon leur rang d'ancien­ 
neté; par les présidents, vice-prési­ 
dents, juges, juges suppléants, gref­ 
fiers et qre] fie'l'S adjoints docteurs en 
droit des tribunaux de commerce; 
par les avocats dans l'ordre de leur 
inscription au tableau; par les avoués 
près des cours d'appel et des tribu­ 
naux de première insla nec; par les 
notaires et, au besoin, par des per­ 
sonnes désignées par le président 
du bureau principal parmi les élec­ 
teurs de la commune. 

wetboek zijn van toepassing op de 
verkiezingen voor de gemeente. 

De alinéas 2 en 5 van artikel 6 
der wet van ! f April i89f) worden 
ingetrokken. 

De volgende wijzigingen worden 
gebracht in de wet van i2 Septem­ 
ber 1895 betreffende de verkiezin­ 
gen voor de gemeente. 

ABT. 5. - De volgende tekst 
wordt toegevoegd aan het eerstelid : 

Hij voegt erbij, per afdeeling, 
eene voor echt· verklaarde opgave 
van al de wijzigingen die in de 
voorloopige lijst werden gebracht. 

Tot den dag der verkiezing, doet 
hij aan de voorzitters der kies­ 
afdeelingen de beslissingen gewor­ 
den, die berooving van het recht 
van stemmen en verkiezen of schor-: 
sing van dit recht medebrengen en 
welke de kiezers zijner afdeeling 
betreffen. 

ART. 4. - Het 2° lid wordt ge~ 
wijzigd. als volgt : 
ln die gemeenten worden de, af­ 

deelingshureelen in opvolgend orde 
voorgezeten door een der rechters 
of plaatsvervangende rechters der 
rechtbank van eersten aanleg, met 
voorrang naar dienstouderdom ; · 
door de vrederechters of hunne· 
plaatsvervangers met voorrang naar 
dienstouderdom; door de voorzit­ 
ters, ondervoorzitters, rechters, 
plaatsvervangende rechters, griffiers 
en 101,gevoegde grif fiers doctors in 
de reclüen der rechtbanken van 
koophandel; door de advocaten: 
naar de orde hunner inschrijving op 
de label; door de avoués bij de 
hoven van beroep en de recht­ 
banken van eersten aanleg : door de 
notarissen en, desnoods, door - de 
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personen die de voorzitter van het 
hoofdbureel aanwijst onder de kie­ 
zers der gemeente. 

Anr. t f. - Cet article est su p­ 
p rimé. 

A,.n. 18. - Le texte suivant est 
intercalé entre les alinéas 15 et 14 ; 

La déclaration d'acceptation peut 
désigner un témoin et un témoin 
suppléant pour assister aux séances 
du bureau principal lors des opé­ 
rations prévues aux articles 20 et 
2-1. 

ART.19. - Cet. article est com­ 
plété par· I'adjonctiou d'un alinéa 
final ainsi conçu : 

Les témoins ont Ic droit de cache­ 
ter les enveloppes indiquées aux 
articles 51, 5;5 et 40, cl de faire 
insérer leurs observatious dans le 
procès-verbal (1). 

AnT. 20. - L'alinéa 2 est modifié 
comme suit: 

Ces bulletina.après avoir été pliés 
en quatre à angle droit, de manière 
que les cases figurant en tête des 
listes soient à I'intérieur, sont dépo- 

(1) L'article '1.5bis a été supprimé par le 
Sénat; il était conçu comme suil : 

ART. 23bi8. - Le président du bureau 
principal indiquera en un procès-verbal qui 
sera annexé au procès-verbal du bureau, le 
nombre des bulletins qu'il reçoit du gou ver- 
11eu1·, ceux détériorés dans l'impression, ceux 
non employés et ceux envoyés à chacun des 
présidents des sections de vole, 

Anr. H. - Dit artikel wordt 
ingetrokken. 

Aur , -:1.8. - De volgende tekst 
wordt ingevoegd tusschen de ali­ 
neas 15 en i4: 

De verklaring, waarbij zij aan­ 
vaarden, kan een getuige en een 
plaatsvervangend getuige aanwijzen 
lot bijwoning van de vergaderingen 
van het hoofdbureel tijdens de ver­ 
richtingen voorzien bij de arti­ 
kelen 20 en 2·1. 

AnT. f9. -- Dit artikel wordt 
aaneevuld door toevoeeina van de 0 ~ u 

volgende slotbepaling : 
De getuigen hebben het recht de 

omslagen waarvan sprake is in de 
artikelen 51, 35 en 40 toc k zege­ 
len, en hunne aanmerkingen te doen 
opnemen in het proces-verbaal (-1 ). 

AnT. 29. - Het 2e lid wordt ge­ 
wijzigd als volgt : 

Deze stembriefjes, - na recht­ 
hoekig in vieren le zijn gevouwen, 
derwijze dal de vakken die boven­ 
aan de lijsten zijn geplaatst, zich 

( i) Al'tikd 25bi.~ werd ingetrokken door den 
Senaat; IH~l luidde als volgt : 

ART. 256is. - De voorzitter van hel 
hoofdbureel vermeldt, in een aan hel proces­ 
verbaal van het bureel toegevoegd proces • 
verbaal, het getal stembriefjes hem door den 
gouverneur gezonden, het getal stem brief· 
jes die bij het afdrukken werden bescha­ 
digd, liet getal niet gebruikte briefjes en het 
getal briefjes gestuurd aan den voorzitter 
van elk stembureel. 
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sés, dépliés, devant le président qui 
les referme dans les plis déjà for­ 
més; ils sont estampillés au verso 
d'un timbre portant le nom de la 
commune et la date de l'élection. 
Le bureau détermine la place où le 
timbre est apposé. 

A1rr. 40. - Le texte ci-après est 
intercalé entre le huitième et le 
neuvième alinéa : 

Le bureau proclamera publique­ 
ment le résultat constaté au tableau 
visé au paragraphe 2. 

ART. 4. 

La disposition suivante est ajoutée 
à l'article 75 de la même loi : 

Il ne peut être procédé à une vé­ 
rification des bulletins qu'en pré­ 
sence des témoins désignés en vertu 
de l'article 18, ou ceux-ci dûment 
appelés; les enveloppes qui con­ 
tiennent les bulletins sont recache­ 
tées en leur présence et à leur inter­ 
tion. 

Bruxelles, le 26 avril -19 l O. 

Le Président du Sénat) 

aan de binnenzijde bevinden, - 
worden gelegd, ontvouwd, vóór 
den voorzitter die ze in dezelfue 
vouwen weder toevouwt, zij wor­ 
den aan de keerzijde gestempeld 
met een stempel dragende den naam 
der gemeente en den datum dei; 
verkiezing. Het bureel wijst de plaats 
aan waar de stempel moet worden 
gedrukt. 

AnT. 40. - De volgende tekst 
wordt ing<'rnl';!!d tussehen de achtste 
en de negende alinea : 

De uitslag, vastgesteld in de bij 
paragraaf 2 bedoelde tabel, wordt 
door het bureel in 't openbaar afge­ 
kondigd. 

ART, 4. 

De navolgende bepaling wordt 
toegevoegd aan artikel 75 derzelfde 
weL: 
Tot het nazien van de stembriefjes 

mag alleen worden overgegaan in 
tegenwoordigheid van de aangewe­ 
zen getuigen krachtens artikel 18, of 
dezen behoorlijk opgeroepen; de 
omslagen, die <le briefjes bevatten, 
worden opnieuw gezegeld in hun 
bijzijn . en door hunne tusschen­ 
komst. 

Brussel, den 2.6° April i9t 0. 

Ve Voorziuer van den Senaat, 

v,0 SIMONIS. 

les Secrétaires, De Secretarissen, 

PAUL RAEPSAET. 
B011 A. n'HUAllT. 


